
AR-15 STR STOCK ASSY COLLAPSIBLE MIL-SPEC - BROWNELLS
AR-15 STR STOCK ASSY COLLAPSIBLE MIL-SPEC ODG

An enhanced version of the Magpul CTR® stock, the STR (“Storage/Type
Restricted”) buttstock features two 4¼" left- and right-side positioned battery
storage tubes and a wider cheekweld for extra comfort. Rubber caps at the
rear keep the storage compartments resistant to water incursion, yet pop off
easily for access to two AA or two CR-123 batteries inside. Features two
integral 1¼" sling loops and a socket for a pushbutton QD sling swivel on each
side of the stock. Friction locking mechanism minimizes wobble between the
buffer tube and the buttstock for a solid, secure "feel", which is enhanced by
the detachable .30" thick rubber rubber that adds plenty of "grab" to prevent
shoulder slippage. The STR Buttstock Kit includes the following items: Mil-Spec
buffer tube Carbine buffer Chrome Silicone recoil spring Receiver end plate
Receiver extension castle nut

Attributes

Name: BROWNELLS AR-15 STR STOCK ASSY COLLAPSIBLE MIL-SPEC ODG
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078000226
Mfr. No.:
Color: O.D. Green
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Collapsible
Type: Mil-Spec
Delivery weight: 0.885kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für AR15 STR
Schaftbaugruppe Zusammenklappbar MilSpec
Einführung
Danke, dass du dich für die AR15 STR Schaftbaugruppe Zusammenklappbar MilSpec entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere Verwendung und die Einhaltung der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung
sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck als Hinterschaft für AR15Gewehre
verwendet wird.
Gehe immer respektvoll und vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle relevanten
Sicherheitsprotokolle.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Schaft auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Modifiziere oder verändere das Produkt nicht auf irgendeine Weise, da dies die Sicherheit beeinträchtigen
könnte.
Wenn du Probleme oder Bedenken mit dem Produkt hast, stelle die Verwendung sofort ein und suche
Hilfe.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Batteriespeicherung: Der Schaft verfügt über Fächer zur Aufbewahrung von Batterien. Stelle sicher,
dass die Kappen sicher befestigt sind, um das Eindringen von Wasser zu verhindern.
Tragegurtbefestigung: Verwende nur kompatible Tragegurte mit den vorgesehenen Schlaufen und der
QDTragegurtbuchse, um Unfälle zu vermeiden.
Reibungssperrmechanismus: Überprüfe regelmäßig den Reibungssperrmechanismus auf
ordnungsgemäße Funktion, um Wackeln zu minimieren und Stabilität zu gewährleisten.
Gewicht: Sei dir des Gewichts des Schafts (12,5 oz oder 354 g) beim Umgang mit der Feuerwaffe
bewusst, um ein angemessenes Gleichgewicht und Kontrolle zu gewährleisten.
Umweltbedingungen: Vermeide es, das Produkt extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien
auszusetzen, die seine Integrität beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne den vorhandenen Schaft vom BufferRohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte die AR15 STR Schaftbaugruppe mit dem BufferRohr aus und schiebe sie an ihren Platz.
Sichere den Schaft mit dem mitgelieferten MilSpec BufferRohr, Carbine Buffer und der Castle Nut.
Überprüfe, ob der Schaft ordnungsgemäß gesichert und verriegelt ist.

Verwendung:2.

Stelle die Längenverstellung (LOP) nach Bedarf im Bereich von 3¼" (8,3 cm) für komfortables
Schießen ein.
Stelle sicher, dass die Wangenauflage richtig positioniert ist, um optimalen Komfort und
Zielgenauigkeit zu gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig den Schaft auf Festigkeit und Stabilität während der Verwendung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoff und Elektronikabfälle.
Verbrenne das Produkt nicht, da es schädliche Substanzen in die Umwelt freisetzen kann.
Wenn du dir über die Entsorgungsmethoden unsicher bist, kontaktiere die örtliche Abfallbehörde für
Unterstützung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur AR15 STR Schaftbaugruppe Zusammenklappbar MilSpec konsultiere bitte den
Einzelhändler oder Hersteller, bei dem du das Produkt gekauft hast. Stelle sicher, dass du deine Kaufdetails zur
Hand hast.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit
deinem AR15 STR Schaftbaugruppe gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for AR15 STR Stock
Assembly Collapsible MilSpec
Introduction
Thank you for choosing the AR15 STR Stock Assembly Collapsible MilSpec. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please
read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as a buttstock for AR15 rifles.
Always handle firearms with care and respect, following all relevant safety protocols.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage before use.
Do not modify or alter the product in any way, as this may compromise safety.
If you experience any issues or concerns with the product, discontinue use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Battery Storage: The stock features compartments for battery storage. Ensure that the caps are
securely fastened to prevent water incursion.
Sling Attachment: Use only compatible slings with the provided sling loops and QD sling swivel socket
to avoid accidents.
Friction Lock Mechanism: Regularly check the friction locking mechanism for proper function to
minimize wobble and ensure stability.
Weight Consideration: Be aware of the stock's weight (12.5 oz or 354g) when handling the firearm to
ensure proper balance and control.
Environmental Considerations: Avoid exposing the product to extreme temperatures or harsh
chemicals that may affect its integrity.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and safe before beginning installation.
Remove the existing stock from the buffer tube by following the manufacturer’s instructions.
Align the AR15 STR Stock Assembly with the buffer tube and slide it into place.
Secure the stock using the included MilSpec buffer tube, carbine buffer, and castle nut.
Verify that the stock is properly secured and locked in place.

Usage:2.

Adjust the length of pull (LOP) as needed within the range of 3¼" (8.3cm) for comfortable shooting.
Ensure that the cheek weld is positioned properly for optimal comfort and aim.
Regularly check the stock for tightness and stability during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for plastic and electronic waste.
Do not burn the product, as it may release harmful substances into the environment.
If you are unsure about disposal methods, contact your local waste management authority for guidance.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 STR Stock Assembly Collapsible MilSpec, please consult the
retailer or manufacturer from whom you purchased the product. Ensure you have your purchase details
available for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15 STR
Stock Assembly. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata
STR AR15
Introducción
Gracias por elegir la Culata STR AR15. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para
garantizar un uso seguro y el cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE
(GPSR). Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use únicamente para su propósito previsto como culata para rifles AR15.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y respeto, siguiendo todos los protocolos de seguridad
relevantes.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la culata en busca de signos de desgaste o daño antes de usarla.
No modifiques ni alteres el producto de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad.
Si experimentas algún problema o preocupación con el producto, interrumpe su uso de inmediato y busca
asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Almacenamiento de Baterías: La culata cuenta con compartimentos para almacenamiento de
baterías. Asegúrate de que las tapas estén bien sujetas para prevenir la entrada de agua.
Conexión del Sling: Usa únicamente slings compatibles con los lazos de sling y el conector QD para
evitar accidentes.
Mecanismo de Bloqueo por Fricción: Revisa regularmente el mecanismo de bloqueo por fricción para
asegurar su correcto funcionamiento y minimizar el movimiento.
Consideración de Peso: Ten en cuenta el peso de la culata (12.5 oz o 354g) al manejar el arma para
garantizar un equilibrio y control adecuados.
Consideraciones Ambientales: Evita exponer el producto a temperaturas extremas o productos
químicos agresivos que puedan afectar su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y segura antes de comenzar la instalación.
Retira la culata existente del tubo del amortiguador siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea la Culata STR AR15 con el tubo del amortiguador y deslízala en su lugar.
Asegura la culata utilizando el tubo de amortiguador MilSpec incluido, el amortiguador Carbine y la
tuerca de castillo.
Verifica que la culata esté correctamente asegurada y bloqueada en su lugar.

Uso:2.

Ajusta la longitud de tiro (LOP) según sea necesario dentro del rango de 3¼" (8.3cm) para un
disparo cómodo.
Asegúrate de que el apoyo de mejilla esté posicionado adecuadamente para un óptimo confort y
puntería.
Revisa regularmente la culata para verificar su ajuste y estabilidad durante el uso.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para desechos plásticos y electrónicos.
No quemes el producto, ya que puede liberar sustancias dañinas en el medio ambiente.
Si no estás seguro sobre los métodos de eliminación, contacta a la autoridad de gestión de desechos
local para obtener orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o preocupación sobre la Culata STR AR15, consulta al minorista o fabricante de quien
compraste el producto. Asegúrate de tener a mano los detalles de tu compra para referencia.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tu Culata
STR AR15. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour l'Assemblage de Crosse
STR AR15 Collapsible MilSpec
Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage de crosse STR AR15 Collapsible MilSpec. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et la conformité avec le Règlement Général sur la
Sécurité des Produits de l'UE (GPSR). Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues en tant que crosse pour les fusils AR15.
Manipule toujours les armes à feu avec soin et respect, en suivant tous les protocoles de sécurité
pertinents.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement la crosse pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Ne modifie ni n'altère le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la
sécurité.
Si tu rencontres des problèmes ou des préoccupations concernant le produit, cesse immédiatement son
utilisation et demande de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Stockage des Piles : La crosse dispose de compartiments pour le stockage des piles. Assuretoi que les
capuchons sont bien fixés pour éviter l'intrusion d'eau.
Attache de Sangle : Utilise uniquement des sangles compatibles avec les boucles de sangle fournies et
le socket d'attachesangle QD pour éviter les accidents.
Mécanisme de Verrouillage par Friction : Vérifie régulièrement le mécanisme de verrouillage par
friction pour un bon fonctionnement afin de minimiser le jeu et d'assurer la stabilité.
Considération du Poids : Sois conscient du poids de la crosse (12,5 oz ou 354g) lors de la manipulation
de l'arme à feu pour garantir un bon équilibre et un bon contrôle.
Considérations Environnementales : Évite d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à des
produits chimiques agressifs qui pourraient affecter son intégrité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et sûre avant de commencer l'installation.
Retire la crosse existante du tube de buffer en suivant les instructions du fabricant.
Aligne l'assemblage de crosse STR AR15 avec le tube de buffer et glissele en place.
Fixe la crosse à l'aide du tube de buffer MilSpec inclus, du buffer Carbine et de l'écrou de château.
Vérifie que la crosse est correctement fixée et verrouillée en place.

Utilisation :2.

Ajuste la longueur de tir (LOP) selon les besoins dans la plage de 3¼" (8.3cm) pour un tir
confortable.
Assuretoi que le appuijoue est positionné correctement pour un confort et une visée optimaux.
Vérifie régulièrement la crosse pour son serrage et sa stabilité pendant l'utilisation.



Instructions d'Élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets plastiques et
électroniques.
Ne brûle pas le produit, car cela pourrait libérer des substances nocives dans l'environnement.
Si tu n'es pas sûr des méthodes d'élimination, contacte ton autorité locale de gestion des déchets pour
obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'assemblage de la crosse STR AR15 Collapsible MilSpec,
consulte le détaillant ou le fabricant auprès duquel tu as acheté le produit. Assuretoi d'avoir les détails de ton
achat à portée de main pour référence.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ton assemblage
de crosse STR AR15. Merci de ton attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per AR15 STR
Stock Assembly Collapsible MilSpec
Introduzione
Grazie per aver scelto l'AR15 STR Stock Assembly Collapsible MilSpec. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto come calcio per fucili AR15.
Maneggiare sempre le armi da fuoco con cura e rispetto, seguendo tutti i protocolli di sicurezza
pertinenti.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Se si riscontrano problemi o preoccupazioni con il prodotto, interrompere immediatamente l'uso e cercare
assistenza.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Stoccaggio delle Batterie: Il calcio presenta compartimenti per lo stoccaggio delle batterie. Assicurati
che i tappi siano saldamente fissati per prevenire l'ingresso di acqua.
Attacco della Cinghia: Utilizzare solo cinghie compatibili con i ganci per cinghie forniti e la presa QD
per evitare incidenti.
Meccanismo di Blocco a Frizione: Controllare regolarmente il meccanismo di bloccaggio a frizione per
garantire un corretto funzionamento e minimizzare il gioco.
Considerazione del Peso: Essere consapevoli del peso del calcio (12.5 oz o 354g) durante la
maneggiabilità dell'arma per garantire un equilibrio e un controllo adeguati.
Considerazioni Ambientali: Evitare di esporre il prodotto a temperature estreme o sostanze chimiche
aggressive che potrebbero compromettere la sua integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e sicura prima di iniziare l'installazione.
Rimuovi il calcio esistente dal tubo di buffer seguendo le istruzioni del produttore.
Allinea l'AR15 STR Stock Assembly con il tubo di buffer e inseriscilo in posizione.
Fissa il calcio utilizzando il tubo di buffer MilSpec fornito, il buffer per carabina e il dado castello.
Verifica che il calcio sia correttamente fissato e bloccato in posizione.

Uso:2.

Regola la lunghezza di trazione (LOP) secondo necessità all'interno dell'intervallo di 3¼" (8.3cm)
per un tiro confortevole.
Assicurati che il supporto per la guancia sia posizionato correttamente per un comfort e una mira
ottimali.
Controlla regolarmente il calcio per verificarne la stabilità e la solidità durante l'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti plastici ed elettronici.
Non bruciare il prodotto, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive nell'ambiente.
Se non sei sicuro riguardo ai metodi di smaltimento, contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti
per ricevere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'AR15 STR Stock Assembly Collapsible MilSpec, si prega di
consultare il rivenditore o il produttore da cui è stato acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione i
dettagli dell'acquisto per riferimento.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo AR15 STR
Stock Assembly. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15 STR Stock
Assembly Collapsible MilSpec
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 STR Stock Assembly Collapsible MilSpec. Denne guiden gir essensielle
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk og overholdelse av EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift
(GPSR). Vennligst les denne guiden nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål som en kolbe for AR15 rifler.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og respekt, og følg alle relevante sikkerhetsprosedyrer.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig kolben for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Ikke modifiser eller endre produktet på noen måte, da dette kan kompromittere sikkerheten.
Hvis du opplever problemer eller har bekymringer med produktet, slutt å bruke det umiddelbart og søk
hjelp.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Batterilagring: Kolben har rom for batterilagring. Sørg for at lokkene er tett skrudd på for å forhindre
vanninntrengning.
Slyngefesting: Bruk kun kompatible slynger med de medfølgende slynge løkkene og QD slynge svivel
for å unngå ulykker.
Friksjonslåsemekanisme: Sjekk regelmessig friksjonslåsemekanismen for riktig funksjon for å
minimere risting og sikre stabilitet.
Vektvurdering: Vær oppmerksom på kolbens vekt (12,5 oz eller 354g) når du håndterer skytevåpenet
for å sikre riktig balanse og kontroll.
Miljømessige hensyn: Unngå å utsette produktet for ekstreme temperaturer eller aggressive
kjemikalier som kan påvirke integriteten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og trygt før du begynner installasjonen.
Fjern den eksisterende kolben fra bufferroret i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster AR15 STR Stock Assembly med bufferroret og skyv det på plass.
Fest kolben ved hjelp av det medfølgende MilSpec bufferroret, karabinbufferen og sokkelen.
Bekreft at kolben er riktig festet og låst på plass.

Bruk:2.

Juster lengden på kolben (LOP) etter behov innenfor området 3¼" (8.3cm) for komfortabel skyting.
Sørg for at kinnstøtten er plassert riktig for optimal komfort og sikting.
Sjekk regelmessig kolben for tetthet og stabilitet under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter for plast og elektronisk avfall.
Ikke brenn produktet, da det kan frigjøre skadelige stoffer i miljøet.
Hvis du er usikker på avfallsmetoder, kontakt ditt lokale avfallshåndteringsmyndighet for veiledning.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående AR15 STR Stock Assembly Collapsible MilSpec, vennligst
kontakt forhandleren eller produsenten du kjøpte produktet fra. Sørg for at du har kjøpsdetaljene tilgjengelig for
referanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din AR15 STR
Stock Assembly. Takk for at du tar hensyn til sikkerhet.



Instrukcja bezpieczeństwa dla kolby AR15 STR
ASSY COLLAPSIBLE MILSPEC
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kolby AR15 STR ASSY COLLAPSIBLE MILSPEC. Niniejszy przewodnik zawiera istotne
instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie oraz zgodność z unijną regulacją o ogólnym
bezpieczeństwie produktów (GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z tym przewodnikiem przed użyciem
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem jako kolba do karabinów
AR15.
Zawsze traktuj broń palną z ostrożnością i szacunkiem, przestrzegając wszystkich odpowiednich
protokołów bezpieczeństwa.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie kontroluj kolbę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj produktu w żaden sposób, ponieważ może to zagrażać bezpieczeństwu.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów lub wątpliwości dotyczących produktu, natychmiast
zaprzestań jego używania i skonsultuj się z pomocą techniczną.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przechowywanie baterii: Kolba posiada komory do przechowywania baterii. Upewnij się, że zaślepki są
dobrze zamknięte, aby zapobiec przedostawaniu się wody.
Mocowanie pasa: Używaj wyłącznie kompatybilnych pasów z dostarczonymi zaczepami oraz gniazdem
QD, aby uniknąć wypadków.
Mechanizm blokady tarcia: Regularnie sprawdzaj mechanizm blokady tarcia pod kątem prawidłowego
działania, aby zminimalizować luz i zapewnić stabilność.
Waga: Bądź świadomy wagi kolby (12,5 oz lub 354 g) podczas obsługi broni, aby zapewnić odpowiednią
równowagę i kontrolę.
Warunki środowiskowe: Unikaj wystawiania produktu na skrajne temperatury lub agresywne
chemikalia, które mogą wpłynąć na jego integralność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed rozpoczęciem instalacji.
Usuń istniejącą kolbę z rury tłumika, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj kolbę AR15 STR ASSY w stosunku do rury tłumika i wsuwaj ją na miejsce.
Zabezpiecz kolbę za pomocą dostarczonej rury tłumika MilSpec, tłumika karabinu oraz nakrętki
zamknięcia.
Sprawdź, czy kolba jest prawidłowo zabezpieczona i zablokowana na miejscu.

Użytkowanie:2.

Dostosuj długość łoża (LOP) w razie potrzeby w zakresie 3¼" (8,3 cm) dla komfortowego strzelania.
Upewnij się, że miejsce na policzek jest odpowiednio ustawione dla optymalnego komfortu i
celności.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem luzów i stabilności podczas użytkowania.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastikowych i elektronicznych.
Nie pal produktu, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje do środowiska.
Jeśli nie jesteś pewien metod utylizacji, skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką
odpadami w celu uzyskania wskazówek.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących kolby AR15 STR ASSY COLLAPSIBLE MILSPEC,
skonsultuj się z detalistą lub producentem, od którego zakupiłeś produkt. Upewnij się, że masz dostępne
szczegóły zakupu w celu odniesienia.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
przyjemne doświadczenie z kolbą AR15 STR ASSY. Dziękujemy za uwagę poświęconą bezpieczeństwu.



Turvallisuusohjeet AR15 STR Peräpeilille,
Kokoontaittuva MilSpec
Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 STR Peräpeilin, Kokoontaittuva MilSpec. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita
varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen. Lue tämä
opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa AR15 kiväärin peräpeilinä.
Käsittele aseita aina huolellisesti ja kunnioituksella, noudattaen kaikkia asiaankuuluvia
turvallisuusprotokollia.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti peräpeili mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä muokkaa tai muuta tuotetta millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden.
Jos kohtaat ongelmia tai huolia tuotteen kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Akkuvarasto: Peräpeilissä on akkuvarastokohteita. Varmista, että kannet ovat tiukasti kiinni veden
pääsyn estämiseksi.
Hihnan kiinnitys: Käytä vain yhteensopivia hihnoja mukana olevien hihnalenkkien ja QDhihnasovittimen
kanssa onnettomuuksien välttämiseksi.
Kitkalukitusmekanismi: Tarkista säännöllisesti kitkalukitusmekanismin toiminta, jotta minimoit
heilumisen ja varmistat vakauden.
Painon huomioiminen: Ole tietoinen peräpeilin painosta (12.5 oz tai 354 g) käsitellessäsi asetta
varmistaaksesi oikean tasapainon ja hallinnan.
Ympäristötekijät: Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille kemikaaleille,
jotka voivat vaikuttaa sen eheyteen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennuksen aloittamista.
Poista olemassa oleva peräpeili vaimenninputkesta valmistajan ohjeiden mukaan.
Kohdista AR15 STR Peräpeili vaimenninputken kanssa ja liu'uta se paikalleen.
Varmista peräpeili mukana tulevalla MilSpec vaimenninputkella, karbiini vaimentimella ja
kastelukannulla.
Vahvista, että peräpeili on kunnolla kiinnitetty ja lukittu paikalleen.

Käyttö:2.

Säädä vetopituus (LOP) tarpeen mukaan 3¼" (8.3 cm) alueella mukavaa ampumista varten.
Varmista, että poskipakka on oikein sijoitettu optimaalista mukavuutta ja tähtäystä varten.
Tarkista säännöllisesti peräpeilin tiukkuus ja vakaus käytön aikana.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten muovien ja elektronisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita ympäristöön.



Jos et ole varma hävitysmenetelmistä, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi
ohjeita.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia AR15 STR Peräpeilin, Kokoontaittuva MilSpec tuotteen suhteen, ota
yhteyttä jälleenmyyjään tai valmistajaan, jolta ostit tuotteen. Varmista, että sinulla on ostotiedot käytettävissäsi
viitteenä.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen AR15 STR
Peräpeilin kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 STR Stock
Assembly Collapsible MilSpec
Introduktion
Tack för att du valt AR15 STR Stock Assembly Collapsible MilSpec. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte som en buttstock för AR15gevär.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och respekt, och följ alla relevanta säkerhetsprotokoll.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet stocken för tecken på slitage eller skador innan användning.
Modifiera eller ändra inte produkten på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten.
Om du upplever några problem eller har oro angående produkten, avbryt användningen omedelbart och
sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Batterilagring: Stocken har fack för batterilagring. Se till att locken är ordentligt åtdragna för att
förhindra vattenintrång.
Remfäste: Använd endast kompatibla remmar med de medföljande sling loops och QD sling swivel
socket för att undvika olyckor.
Friktionslås Mekanism: Kontrollera regelbundet friktionslåsmekanismen för korrekt funktion för att
minimera vobblande och säkerställa stabilitet.
Viktövervägande: Var medveten om stockens vikt (12,5 oz eller 354g) när du hanterar skjutvapnet för
att säkerställa rätt balans och kontroll.
Miljömässiga överväganden: Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller hårda
kemikalier som kan påverka dess integritet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och säkert innan du påbörjar installationen.
Ta bort den befintliga stocken från buffertuben enligt tillverkarens anvisningar.
Justera AR15 STR Stock Assembly med buffertuben och skjut in den på plats.
Säkra stocken med den medföljande MilSpec buffertuben, karbinbuffert och castle nut.
Verifiera att stocken är ordentligt säkrad och låst på plats.

Användning:2.

Justera längden på draget (LOP) efter behov inom intervallet 3¼" (8,3 cm) för bekväm skjutning.
Se till att kindvilen är korrekt placerad för optimal komfort och sikte.
Kontrollera regelbundet att stocken är åtdragen och stabil under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler för plast och elektroniskt avfall.
Bränn inte produkten, eftersom den kan frigöra skadliga ämnen i miljön.
Om du är osäker på kassationsmetoder, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15 STR Stock Assembly Collapsible MilSpec, vänligen
konsultera återförsäljaren eller tillverkaren från vilken du köpte produkten. Se till att du har dina inköpsuppgifter
tillgängliga för referens.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din AR15
STR Stock Assembly. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.



Bezpečnostní pokyny pro AR15 STR Stock
Assembly Collapsible MilSpec
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 STR Stock Assembly Collapsible MilSpec. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání a shodu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků
(GPSR). Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu jako pažba pro pušky AR15.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi s opatrností a respektem, dodržujte všechny příslušné bezpečnostní
protokoly.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pažbu na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Neměňte ani neupravujte produkt jakýmkoli způsobem, neboť to může ohrozit bezpečnost.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy nebo obavy ohledně produktu, okamžitě přestaňte používat a
vyhledejte pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Skladování baterií: Pažba obsahuje přihrádky na skladování baterií. Ujistěte se, že jsou víčka pevně
uzavřena, aby se zabránilo pronikání vody.
Připojení popruhu: Používejte pouze kompatibilní popruhy s dodanými smyčkami na popruh a QD
smyčkovou zásuvkou, abyste se vyhnuli nehodám.
Mechanismus zámku třením: Pravidelně kontrolujte funkčnost mechanismu zámku třením, abyste
minimalizovali vlnění a zajistili stabilitu.
Hmotnost: Buďte si vědomi hmotnosti pažby (12.5 oz nebo 354g) při manipulaci s palnou zbraní, abyste
zajistili správnou rovnováhu a kontrolu.
Environmentální úvahy: Vyhněte se vystavení produktu extrémním teplotám nebo agresivním
chemikáliím, které by mohly ovlivnit jeho integritu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a bezpečná před zahájením instalace.
Odstraňte stávající pažbu z buffer trubky podle pokynů výrobce.
Zarovnejte AR15 STR Stock Assembly s buffer trubkou a zasuňte ji na místo.
Zabezpečte pažbu pomocí dodané MilSpec buffer trubky, karabiny buffer a matice rozšíření.
Ověřte, že je pažba správně zabezpečena a uzamčena na místě.

Použití:2.

Nastavte délku tahu (LOP) podle potřeby v rozmezí 3¼" (8.3cm) pro pohodlné střílení.
Ujistěte se, že je opěrka tváře správně umístěna pro optimální pohodlí a míření.
Pravidelně kontrolujte pažbu na pevnost a stabilitu během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro plastový a elektronický odpad.
Nespalujte produkt, protože může uvolnit škodlivé látky do životního prostředí.



Pokud si nejste jisti metodami likvidace, kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro pokyny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně AR15 STR Stock Assembly Collapsible MilSpec, prosím, konzultujte
prodejce nebo výrobce, od kterého jste produkt zakoupili. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o nákupu
pro referenci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s vaší AR15 STR Stock
Assembly. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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